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DENOMINAZIONE 

Insegnamento 

(in italiano) 

Lingua e Traduzione Giapponese 1 

DENOMINAZIONE 

Insegnamento 

(in inglese) 

Japanese Language and Translation 1 

Settore scientifico 

disciplinare 
L-0R/22 

Corso di Laurea in cui 

l’insegnamento è erogato 
Laurea in Lingue e culture europee, euroamericane ed orientali 

Anno di corso in cui 

l’insegnamento è erogato 
I anno 

Totale crediti: CFU 9  

Numero ORE Lezioni frontali o attività equivalenti: 54 

Eventuali esercitazioni o attività assistite equivalenti: 171 

Obiettivi del corso 

(in italiano) 

Fornire nozioni di base della lingua giapponese.  

Le competenze linguistiche acquisite alla fine del corso 

permetteranno allo studente di affrontare letture, conversazioni e 

traduzioni elementari. La verifica dell’apprendimento avverrà tramite 

esame finale con prove scritte e orali. 

Obiettivi del corso 

(in inglese) 

Basic knowledge of Japanese language which will enable the students 

to read and translate easy texts and engage in elementary 

conversations. The students’abilities will be tested through written 

and oral examination.  

Programmi del corso  

(in italiano) 

Il sistema di scrittura giapponese. Morfologia, sintassi e lessico della 

lingua giapponese. Le esercitazioni di conversazione saranno tenute 

da collaboratori linguistici di madrelingua. 

Programmi del corso  

(in inglese) 

Japanese writing system. Morphology, syntax, phonetics and 

phonology. Conversation with native speakers. 

Testi adottati 

(in italiano) 

De Maio Silvana, Oue Junichi, Negri Carolina, Corso di lingua 

Giapponese, vol. 1 e 2, Milano, Hoepli, 2007.  

Testi adottati 

(in inglese) 

De Maio Silvana, Oue Junichi, Negri Carolina, Corso di lingua 

Giapponese, vol. 1 e 2, Milano, Hoepli, 2007. 

Modalità di erogazione 

della prova 
Tradizionale 

Frequenza Obbligatoria 

Valutazione Prova scritta 

Prova orale 

 

Per la valutazione dell’esame si terrà conto della padronanza dei 

contenuti e delle competenze acquisite, dell’accuratezza linguistica e 

proprietà lessicale, nonché della capacità argomentativa dimostrata 

dal candidato. 
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